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TABL. 17 (68). KORZYSTAJĄCY  ZE  ŚWIADCZEŃ  Z  TYTUŁU  PRACY  W  WARUNKACH 
 SZKODLIWYCH  DLA  ZDROWIA  I  UCIĄŻLIWYCHa

 Stan  w  dniu  15  XII  
 PERSONS  RECEIVING  BENEFITS  FOR  WORK  IN  HARMFUL  AND   
 STRENUOUS  CONDITIONSa

 As  of  15  XII  
    Upraw-

nienia 
wynika-

jące 
z pracy  

w szcze-
gólnych 
warun-

kach lub 
w szcze-
gólnym 
charak-
terze  

Entitle-
ments 
arising 
from 

work in 
particular 

condi-
tions   

    
    
    
    
    
    
 

Posiłki 
profilak-
tyczne  

Preven-
tive 
food 

Napoje  
Drinks 

Inne 
środki 
odżyw-

cze  
Other 

nutrition

Dodatki 
pienięż-

ne  
Special 

pay 

Skróco-
ny czas 
pracy  
Short-  
-time 
work 

Dodat-
kowe 
urlopy  
Extra 
leaves 

WYSZCZEGÓLNIENIE  
SPECIFICATION 

 
 
    
    
    
    
    
    
    
O G Ó Ł E M .................. 2005 18131 38560 7840 23032 1444 4292 17259 
T O T A L 

    
2009 17823 43320 4672 13087 1345 2388 159      

 2010 17669 19989 5175 11413 1243 1552 51      
   sektor publiczny ....................... 4881 4531 601 5280 979 1092 31 
   public sector          
   sektor prywatny ....................... 12788 15458 4574 6133 264 460 20 
   private sector     
     
Rolnictwo, leśnictwo,     
  łowiectwo i rybactwo ................. 24 120 - 119 - - - 
Agriculture, forestry and fishing     
     
Przemysł .................................... 9163 9671 4535 8141 134 443 12 
Industry          
   górnictwo i wydobywanie ......... 624 347 - - - - 5 
   mining and quarrying          
   przetwórstwo przemysłowe ..... 6337 7587 4517 4675 134 96 7 
   manufacturing          
   wytwarzanie i zaopatrywanie     
     w energię elektryczną, gaz,     
     parę wodną i gorącą wodęΔ ... 1344 1601 - 3466 - 347 - 
   electricity, gas, steam and     
     air conditioning supply          
   dostawa wody; gospodarowa-     
     nie ściekami i odpadami;     
     rekultywacjaΔ ......................... 858 136 18 - - - - 
   water supply; sewerage, waste     
     management and remediation     
     activities     
     
Budownictwo .............................. 5646 4322 42 570 - - 7 
Construction     

 

a Dane dotyczą podmiotów, w których liczba pracujących przekracza 9 osób.  
a Data concern entities employing more than 9 persons. 
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TABL. 17 (68). KORZYSTAJĄCY  ZE  ŚWIADCZEŃ  Z  TYTUŁU  PRACY  W  WARUNKACH 
 SZKODLIWYCH  DLA  ZDROWIA  I  UCIĄŻLIWYCHa  (dok.)
 Stan  w  dniu  15  XII   
 PERSONS  RECEIVING  BENEFITS  FOR  WORK  IN  HARMFUL  AND   
 STRENUOUS  CONDITIONSa  (cont.)
 As  of  15  XII   
  Upraw-

nienia 
wynika-

jące 
z pracy  

w szcze-
gólnych 
warun-

kach lub 
w szcze-
gólnym 
charak-
terze  

Entitle-
ments 
arising 
from 

work in 
particular 

condi-
tions   

  
  
  
  
  
  
 

Posiłki 
profilak-
tyczne  

Preven-
tive 
food 

Napoje  
Drinks 

Inne 
środki 
odżyw-

cze  
Other 

nutrition

Dodatki 
pienięż-

ne  
Special 

pay 

Skróco-
ny czas 
pracy  
Short- 
-time 
work 

Dodat-
kowe 
urlopy  
Extra 
leaves 

 

WYSZCZEGÓLNIENIE  
SPECIFICATION 

 
 
  
  
  
  
  
  
  
   
Handel; naprawa pojazdów   
  samochodowychΔ ......................... 888 3705 - 40 15 8 2 
Trade; repair of motor vehiclesΔ   
   
Transport i gospodarka    
  magazynowa ............................ 1690 699 594 1812 11 1012 - 
Transportation and storage   
   
Zakwaterowanie i gastronomiaΔ .   
Accommodation and cateringΔ   
   
Informacja i komunikacja ............ 6 20 - - - - - 
Information and communication   
   
Działalność profesjonalna,   
  naukowa i techniczna ............... 106 534 - 664 298 11 13 
Professional, scientific and   
  technical activities   
   
Administrowanie i działalność   
  wspierającaΔ ............................. 17 47 - - - - - 
Administrative and support    
  service activities   
   
Edukacja ..................................... 81 272 4 52 - - - 
Education   
   
Opieka zdrowotna i pomoc    
  społeczna ................................. 48 599 - 15 785 78 17 
Human health and social   
  work activities   

 
a Dane dotyczą podmiotów, w których liczba pracujących przekracza 9 osób.  
a Data concern entities employing more than 9 persons. 




